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Single use | Monouso | Zum einmaligen Gebrauch | Usage unique | Un solo uso | Descartável | Za enkratno uporabo | Za 

jednokratnu upotrebu | K jednorázovému použití | Jednorazové použitie | Eenmalig gebruik | Еднократна употреба | 

Engangsbrug | Ühekordseks kasutamiseks | För engångsbruk | Produkt jednorazowego użytku | Aonúsáid | Μίας χρήσεως 

| Vienreizējai lietošanai | Vienkartinio naudojimo | Egyszeri használatra | Għal użu ta’ darba biss | De unică folosință | 

Kertakäyttöinen | 单次使用 | 일회용 | Одноразовое использование | Tek kullanımlık 

 

Use By | Scadenza | Verwendbar bis | À utiliser avant | Fecha de caducidad | Prazo de validade | Rok uporabnosti | Upotrijebiti 

do | Použít do | Použiť do | Te gebruiken tot | Да се използва до | Anvendes inden | Kasutaja | Utgångsdatum | Termin ważności 

| Úsáid Faoi | Ημερομηνία λήξης | Lietošanas termiņš | Naudoti | Felhasználható (dátum) | Uża Sa | A se folosi până la | 

Viimeinen käyttöpäivä | 使用者 | 사용기한 | Использовать до | Kullanım 

 

Lot Number | Numero di lotto | Losnummer | Numéro de lot | Número de lote | Número do lote | Serijska številka | Broj 

serije | Číslo šarže | Číslo šarže | Lotnummer | Номер на партида | Partinummer | Partii number | Lotnummer | Numer 

serii | Uimhir Luchtóige | Αριθμός παρτίδας | Partijas numurs | Partijos numeris | Gyártási szám | Numru tal-Lott | Număr lot 

| Eränumero | 批号 | 제조번호 | Номер партии | Lot Numarası 

 

Reference number | Codice articolo | Referenznummer | Numéro de référence | Número de referencia | Número de 

referência | Kataloška številka | Referentni broj | Referenční číslo | Referenčné číslo | Referentienummer | Каталожен номер 

| Referencenummer | Viitenumber | Referensnummer | Numer katalogowy | Uimhir thagartha | Αριθμός αναφοράς | Atsauces 

numurs | Nuorodos numeris | Referenciaszám | Numru taʼ referenza | Număr de referință | Viitenumero | 参考号 | 참조번호 

| Идентификационный номер | Referans numarası 

 

Caution | Attenzione | Vorsicht | Mise en garde | Atención | Atenção | Pozor | Oprez | Upozornění | Upozornenie | Let op | 

Внимание | Forsigtig | Ettevaatust | Varning | Uwaga | Rabhadh | Σύσταση προσοχής | Uzmanību | Įspėjimas | Figyelem | 

Attenzjoni | Atenție | Huomautus | 小心 | 주의 | Внимание | Dikkat 

 

Consult instructions for use | Leggere le istruzioni per l’uso | Bitte beachten Sie die Gebrauchsanweisung | Consulter le 

mode d’emploi | Consultar instrucciones de uso | Consultar as instruções de utilização | Glejte navodila za uporabo | Proučite 

upute za upotrebu | Čtěte návod k použití | Pozrite si návod na použitie | Zie gebruiksaanwijzing | Консултирайте се с 

указанията за употреба | Se brugsanvisningen | Järgige kasutusjuhendit | Se bruksanvisningen | Patrz: instrukcja użycia | 

Féach ar na treoracha um úsáid | Συμβουλευτείτε τις οδηγίες χρήσης | Skatīt lietošanas instrukciju | Žiūrėti naudojimo 

instrukciją | Olvassa el a használati utasítást | Ikkonsulta l-istruzzjonijiet dwar l-użu | A se consulta instrucțiunile de utilizare 

| Lue käyttöohjeet | 参阅使用说明 | 사용지침 | Примите во внимание инструкцию пользователя | Kullanım için talimatlara 

bakın 

 

Manufacturer | Fabbricante | Hersteller | Fabricant | Fabricante | Fabricante | Proizvajalec | Proizvođač | Výrobce | Výrobca 

| Fabrikant | Производител | Producent | Tootja | Tillverkare | Producent | Monaróir | Κατασκευαστής | Ražotājs | Gamintojas 

| Gyártó | Manifattur | Producător | Valmistaja | 制造商 | 제조회사 | Производитель | Üretici 

 

Keep away from sunlight | Tenere lontano dalla luce solare | Vor Sonnenlicht schützen | Protéger des rayons du soleil | No 

exponer a la luz solar | Manter longe da luz solar | Zaščitite pred sončno svetlobo | Ne izlagati sunčevu svjetlu | Chraňte 

před slunečním zářením | Nevystavujte slnečnému svetlu | Niet blootstellen aan zonlicht | Да се държи далеч от пряка 

слънчева светлина | Skal holdes væk fra sollys | Ärge hoidke päikesevalguse käes | Håll borta från solljus | Chronić przed 

światłem słonecznym | Coinnigh amach ó sholas na gréine | Κρατήστε μακριά από το ηλιακό φως | Neglabāt tiešos saules 

staros | Saugoti nuo saulės spindulių | Napfénytől védve tárolja | Żomm ’il bogħod mid-dawl tax-xemx | A se păstra departe 

de lumina soarelui | Suojaa auringonvalolta | 避免阳光直射 | 직사광선으로부터 보호 | Беречь от солнечных лучей | Güneş 

ışığından uzak tutun 
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Keep dry | Mantenere asciutto | Trocken aufbewahren | Tenir au sec | Mantener seco | Manter seco | Shranjujte na suhem 

mestu | Čuvati na suhom mjestu | Uchovávejte v suchu | Uchovávajte v suchu | Droog bewaren | Да се съхранява на сухо 

| Opbevares tørt | Hoidke kuivas kohas | Förvaras torrt | Chronić przed wilgocią | Coinnigh tirim | Διατηρείτε το προϊόν στεγνό 

| Glabāt sausumā | Laikyti sausoje vietoje | Tartsa szárazon | Żomm f’post niexef | A se păstra uscat | Pidä kuivana | 保持干

燥 | 건조한 상태 유지 | Хранить в сухом месте | Kuru yerde tutun 

 

Do not use if package is damaged | Non utilizzare se la confezione è danneggiata | Nicht verwenden, wenn die Verpackung 

beschädigt ist | Ne pas utiliser si l’emballage est endommagé | No usar si el paquete está deteriorado | Não utilizar se a 

embalagem estiver danificada | Ne uporabite, če je ovojnina poškodovana | Ne koristiti ako je pakiranje oštećeno | 

Nepoužívejte, pokud je balení poškozeno | Nepoužívajte, ak je obal poškodený | Niet gebruiken indien verpakking 

beschadigd is | Да не се използва, ако опаковката е повредена | Må ikke anvendes, hvis emballagen er beskadiget | 

Ärge kasutage, kui pakend on kahjustunud | Använd inte om förpackningen är skadad | Nie używać, jeśli opakowanie jest 

uszkodzone | Ná húsáid má tá an pacáiste damáistithe | Να μην χρησιμοποιείται εάν η συσκευασία έχει υποστεί ζημιά | 

Nelietot, ja iepakojums ir bojāts | Nenaudoti, jei pakuotė pažeista | Ne használja, ha a csomagolás sérült | Tużahx jekk il-

pakkett għandu l-ħsara | A nu se folosi dacă ambalajul este deteriorat | Älä käytä, jos pakkaus on vahingoittunut  | 包装如有

损坏，切勿使用 | 포장 손상시 사용금지 | Не использовать, если упаковка повреждена | Paket hasarlıysa kullanmayın 

 

See affixed label for method of sterilization of this device | Leggere l’etichetta affissa relativa al metodo di sterilizzazione di 

questo dispositivo | Das Sterilisationsverfahren für dieses Produkt ist dem Etikett zu entnehmen | Voir le mode de stérilisation 

de ce dispositif sur l’étiquette | Consulte la etiqueta adherida sobre el método de esterilización de este dispositivo | Ver 

rótulo para saber qual o método de esterilização deste dispositivo | Način sterilizacije pripomočka je naveden na oznaki na 

pripomočku | Informacije o načinu sterilizacije pomagala potražite na naljepnici na proizvodu | Informace k metodě sterilizace 

tohoto prostředku naleznete na přilepeném štítku | Sterilizačná metóda pre túto pomôcku je uvedená na etikete | Zie het 

aangebrachte etiket voor de sterilisatiemethode van dit apparaat | Вижте поставения етикет за метода на стерилизиране 

на това изделие | Se mærkningen for steriliseringsmetoden for denne enhed | Selle seadme steriliseerimismeetodit vt 

kinnitatud sildilt | Produktens steriliseringsmetod anges på fastsatt etikett | Sprawdzić metodę sterylizacji na załączonej 

etykiecie | Féach an lipéad greamaithe le haghaidh mhodh steirilithe na feiste seo | Για τη μέθοδο αποστείρωσης αυτού του 

προϊόντος, ανατρέξτε στην επικολλημένη ετικέτα | Informāciju par šīs ierīces sterilizēšanas metodi skatiet pievienotajā 

etiķetē | Informacijos apie šio įtaiso sterilizaciją ieškokite etiketėje | Lásd a felragasztott címkét az eszköz sterilizálásának 

módjáról | Ara t-tikketta mwaħħla għall-metodu ta’ sterilizzazzjoni ta’ dan l-apparat | Consultați eticheta aplicată pentru 

metoda de sterilizare a acestui dispozitiv | Katso laitteen sterilointimenetelmä kiinnitetystä merkinnästä| 参见标签贴纸，了

解此器械的灭菌方法 | 이 장치의 소독방법에 대한 부착된 라벨을 참조 | Смотреть дополнительную наклейку для способа 

стерилизации этого прибора | Bu aletin sterilizasyon yöntemi için ekli etikete bakı  

 

Sterilized using irradiation | Sterilizzato mediante radiazioni | Strahlensterilisiert | Stérilisé par irradiation | Esterilizado 

mediante radiación | Esterilizado por irradiação | Sterilizirano s sevanjem | Sterilizirano zračenjem | Sterilizováno zářením | 

Sterilizované ožarovaním | Gesteriliseerd met bestraling | Стерилизирано с облъчване | Steriliseret ved hjælp af bestråling 

| Steriliseeritud kiiritusega | Steriliseeritud kiiritusega | Steriliserad med strålning | Wyjałowiono przez napromieniowanie | 

Arna steiriliú agus ionradaíocht á húsáid | Αποστειρωμένο με ακτινοβολία | Sterilizēts, izmantojot apstarošanu | Sterilizuota 

naudojant švitinimą | Sugárzással sterilizált | Sterilizzat bl-użu tal-irradjazzjoni | Sterilizat prin iradiere | Steriloitu 

säteilyttämällä | 使用电子束射线灭菌 | 소독(Irradiation) | Стерилизовано облучением | Işınlanma ile Sterilizasyon 

 

Sterilized using ethylene oxide | Sterilizzato mediante ossido di etilene | Sterilisiert mit Ethylenoxid | Stérilisé par oxyde 

d’éthylène | Esterilizado con óxido de etileno | Esterilização por óxido de etileno | Sterilizirano z etilenoksidom | 

Sterilizirano etilen-oksidom | Sterilizováno ethylenoxidem | Sterilizované pomocou etylénoxidu | Gesteriliseerd met 

ethyleenoxide | Стерилизирано с етиленов окис | Steriliseret med ethylenoxid | Steriliseeritud etüleenoksiidiga | 

Steriliserad med etylenoxid | Wyjałowiono tlenkiem etylenu | Arna steiriliú agus ocsaíd eitiléine á húsáid | Αποστειρωμένο 

με αιθυλενοξείδιο | Sterilizēts, izmantojot etilēna oksīdu | Sterilizuota naudojant etileno oksidą | Etilén-oxiddal sterilizált | 

Sterilizzat bl-użu ta’ ossidu tal-etilen | Sterilizat cu oxid de etilenă | Steriloitu etyleenioksidilla | 使用环氧乙烷灭菌 | 

소독(Ethylene Oxide) | Стерилизовано этиленоксидом | Etilen Oksit ile Sterilizasyon 
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Date of manufacture | Data di fabbricazione | Herstellungsdatum | Date de fabrication | Fecha de fabricación | Data de 

fabrico | Datum proizvodnje | Datum proizvodnje | Datum výroby | Dátum výroby | Productiedatum |  Дата на 

производство | Fremstillingsdato | Tootmise kuupäev | Tillverkningsdatum | Data produkcji | Dáta monaraithe | 

Ημερομηνία κατασκευής | Ražošanas datums | Pagaminimo data | Gyártás dátuma | Data tal-manifattura | Data fabricației 

| Valmistuspäivä | Дата производства | Üretim tarihi | 제조일자 | 生产日期 

 

Unique device identifier (UDI) | Identificativo univoco del dispositivo (UDI) | Einmalige Produktkennung (UDI) | Identifiant unique de 

dispositif médical (UDI) | Identificador único de dispositivo (UDI) | Identificador único do dispositivo (UDI) | Enolični identifikator 

pripomočka (UDI) | Jedinstveni identifikator uređaja (UDI) | Jedinečný identifikátor zařízení (UDI) | Unikátny identifikátor pomôcky 

(UDI) | Unieke identificatiecode hulpmiddel (UDI) |  Уникален идентификатор на изделието (УИИ) | Entydig 

anordningsidentifikator (UDI) | Seadme kordumatu identifitseerimistunnus (UDI) | Unik enhetsidentifierare (UDI) | Unikatowy 

identyfikator wyrobu (UDI) | Sainaitheantóir uathúil feiste (UDI) | Αποκλειστικό αναγνωριστικό τεχνολογικού προϊόντος (UDI) | 

Ierīces unikālais identifikators (UDI) | Unikalus priemonės identifikatorius (UDI) | Egyedi eszközazonosító (UDI) | Identifikazzjoni unika 

tal-apparat (UDI) | Identificator unic de dispozitiv (IUD) | Yksilöllinen laitetunniste (UDI) | Уникальный идентификатор изделия 

(UDI) |  Benzersz cihaz tanımlayıcısı (UDI) | 고유 장비 식별자 (UDI) | 唯一设备标识符 (UDI) 

 

Presence of Cobalt (CMR substance) | Presenza di cobalto (sostanza CMR) | Enthält Kobalt (CMR-Stoff) | Présence de cobalt 

(substance CMR) | Presencia de cobalto (sustancia CMR) | Presença de cobalto (substância CMR)  | Prisotnost kobalta (snov CMR) | 

Prisutnost kobalta (CMR tvari) | Přítomnost kobaltu (látka CMR) | Prítomnosť kobaltu (CMR látka) | Aanwezigheid van kobalt (CMR-

stof) | Наличие на кобалт (CMR вещество) | Tilstedeværelse af kobolt (CMR-stof) | Sisaldab koobaltit (CMR-aine) | Förekomst av 

kobolt (CMR-ämne) | Obecność kobaltu (substancji CMR) | Láithreacht Chóbailt (substaint CMR) | Παρουσία κοβαλτίου (Ουσίες 

καρκινογόνες, μεταλλαξιγόνες ή τοξικές για την αναπαραγωγή, ΚΜΤ) | Kobalta esamība (CRM viela) | Sudėtyje yra kobalto 

(CMR medžiaga) | Kobalt jelenléte (CMR-anyag) | Preżenza ta’ Kobalt (sustanza CMR) | Prezența cobaltului (substanță CMR) | Sisältää 

kobolttia (CMR-aine) | Присутствие кобальта (относится к канцерогенным, мутагенным и отрицательно 

воздействующим на репродуктивную функцию веществам) | Kobalt Varlığı (CMR maddesi) | 코발트 함유(CMR 물질)  | 钴（

CMR 物质）的存在性 

 

Double sterile barrier system  |Sistema a doppia barriera sterile | Doppeltes Sterilbarrieresystem | Système de double barrière stérile | 

Sistema de barrera estéril doble | Sistema de barreira dupla esterilizado | Sistem dvojne sterilne | Dvostruki sustav sterilne barijere | 

Systém dvojité sterilní bariéry | Dvojitý sterilný bariérový systém | Systeem met dubbele steriele barrière | Двойна стерилна парна 

бариера | Dobbelt sterilt  | Kahekordne steriilne barjäärisüsteem | Dubbelt sterilt barriärsystem | System podwójnej bariery sterylnej 

| Córas bacainne steiriúil dúbailte | Σύστημα διπλού στείρου φραγμού | Dubultās sterilās barjeras sistēma | Dvigubo sterilaus barjero 

sistema | Kétszeres sterilgát-rendszer | Sistema ta’ barriera sterili doppja | Sistem cu barieră sterilă dublă | Kaksinkertainen steriili 

estojärjestelmä | Двойная стерильная барьерная система | Çift steril bariyer sistemi | 이중 무균 장벽 시스템 | 双重无菌屏障系统 

 

MR Conditional | Compatibilità RM condizionata | Bedingt MR-sicher | Compatible avec l’IRM sous conditions | RM condicional | 

Condicionado a RM | Pogojno varno za MR-slikanje | Uvjetno sigurno za MR |  MR podmíněné | MR prípustné za určitých podmienok | 

MR-voorwaardelijk | Според магнитния резонанс (МР) | MR-betinget | MR-tingimuslik | MR-villkorlig | Produkt warunkowo 

dopuszczony do stosowania w środowisku RM | Faoi Choinníoll MR | Ασφαλής για μαγνητική τομογραφία υπό όρους | Drošs 

lietošanai MR vidē ar nosacījumiem | Sąlyginai saugus MR aplinkoje | MR-feltételes | MR Conditional | Compatibilitate RM 

condiționată | MR-ehdollinen | Условно совместимо с МРТ | MR Koşullu | MR 조건부 | MR 条件 

 

Date of implantation | Data di impianto | Datum der Implantation | Date d’implantation | Fecha de implantación | Data de implante | 

Datum vsaditve | Datum implantiranja | Datum implantace | Dátum implantácie | Datum van implantatie | Дата на имплантиране 

| Dato for implantation | Siirdamise kuupäev | Implantationsdatum | Data wszczepienia | Dáta ionchlannaithe | Ημερομηνία 

εμφύτευσης | Implantēšanas datums |  Implantavimo data | Implantáció dátuma | Data tal-impjantazzjoni | Data implantării | 

Implantoinnin päivä |  Дата имплантации | İmplantasyon tarihi | 이식일자, | 植入日期 
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Patient information website | Sito web con informazioni per il paziente | Webseite mit | Patienteninformationen | Site Web 

d’informations pour les patients | Sitio web de información sobre el paciente |  Sítio web informativo para os pacientes | 

Spletno mesto z informacijami za bolnika | Web-mjesto s informacijama o pacijentima | Webové stránky s informacemi pro pacienty | 

Webstránka s informáciami pre pacientov | Website met patiënteninformatie | Уебсайт за информация за пациента | Websted med 

patientoplysninger | Patsienditeavet sisaldav veebileht | Webbplats med patientinformation | Strona internetowa z informacjami dla 

pacjentów  | Suíomh gréasáin faisnéise d’othair | Ιστότοπος πληροφοριών για ασθενείς | Pacienta informācijas vietne | 

Informacijos pacientams interneto svetainė | A páciens számára információt nyújtó weboldal címe | Sit web ta’ informazzjoni għall-

pazjent | Potilastietojen verkkosivusto | Веб-сайт с информацией для пациентов | Hasta bilgileri web sitesi | 환자 정보 웹사이트  | 

患者信息网站 

 

Person identification | Identità della persona | Identifikation der Person | Identification de la personne | Identificación de la persona | 

Identificação da pessoa | Identifikacija osebe | Identifikacija osobe | Identifikace osoby | Identifikácia osoby | Identificatie van de 

persoon |Идентификация на лице | Personidentifikation  | Isikutuvastus | Personlig identifikation | Identyfikacja osoby | Sainaithint 

an duine | Ταυτοποίηση προσώπου | Personas identifikācija | Asmens tapatybės nustatymas | Személy azonosítása | Identifikazzjoni 

tal-persuna | Identificarea persoanei | Henkilön tunnistus | Идентификация личности | Kişi tanımlama |신원 확인 | 个人身份识别 

 

Health care center or doctor  | Istituzione sanitaria o medico | Gesundheitszentrum oder Arzt | Établissement de santé ou médecin | 

Centro de asistencia sanitaria o médico  | Centro de saúde ou médico | Zdravstvena ustanova ali zdravnik | Centar za 

zdravstvenu njegu ili liječnik | Zdravotní středisko nebo lékař | Zdravotné stredisko alebo lekár | Gezondheidscentrum of arts | 

Медицински център или лекар | Hospital eller læge | Tervishoiuasutus või arst | Vårdcentral eller läkare | Placówka ochrony 

zdrowia lub lekarza | Ionad cúram sláinte nó dochtúir | Κέντρο υγείας ή ιατρός | Veselības aprūpes centrs vai ārsts | Sveikatos 

priežiūros centras arba gydytojas | Egészségközpont vagy orvos | Ċentru ta’ kura tas-saħħa jew tabib | Centru de îngrijire a sănătății 

sau medic | Terveyskeskus tai lääkäri | Медицинское учреждение или врач | Sağlık merkezi veya hekim | 의료 기관 혹은 의사 | 健

康护理中心或医生 

 

Medical Device1 | Dispositivo medico1 | Medizinprodukt1 | Dispositif médical1 | Dispositivo médico1 | Dispositivo Médico1 | Medicinski 

pripomoček1 | Medicinski uređaj1 | Zdravotnický prostředek1 | Zdravotnícka pomôcka1 | Medisch hulpmiddel1 | Медицинско 

изделие1 | Medicinsk anordning1 | Meditsiiniseade1 | Medicinteknisk enhet1 | Wyrób medyczny1 | Feiste Leighis1 | Ιατροτεχνολογικό 

προϊόν1 | Medicīniska ierīce1| Medicinos priemonė1 | Orvostechnikai eszköz1 | Apparat Mediku1 | Dispozitiv medical1 | Lääkinnällinen 

laite1 | Медицинское изделие1 | Tıbbi Cihaz1 | 의료기기1 | 医疗器械1 

 

1 Please note that in the ISO context, the ‘MD’ symbol is used to identify that the product in question is a medical device [ISO_15223-

1]. On the implant card, this symbol is used to indicate the device name [ref. MDCG 2019-8 v2] | In ambito ISO, il simbolo ‘MD’ sta a 

indicare che il prodotto in questione è un dispositivo medico [ISO_15223 -1]. Sulla scheda dell’impianto, questo simbolo viene utilizzato 

per indicare il nome del dispositivo [rif. MDCG 2019- 8 v2]. | Bitte beachten Sie, dass das „MD“-Symbol im Zusammenhang mit der ISO-

Norm zur Kennzeichnung des betreffenden Produkts als Medizinprodukt dient [ISO 15223-1]. Auf dem Implantationsausweis wird 

dieses Symbol zur Angabe des Produktnamens verwendet [s. MDCG 2019-8 V2]. | Noter que dans le contexte des normes ISO, le 

symbole « MD » est utilisé pour indiquer que le produit en question est un dispositif médical (ISO 15223-1). Sur la carte de l’implant, 

ce symbole indique le nom du dispositif (réf. MDCG 2019-8 v2). | Tenga en cuenta que en el contexto de la norma ISO, el símbolo "MD" 

se usa para identificar que el producto en concreto es un dispositivo médico [ISO_15223-1]. En la tarjeta del implante, este símbolo se 

usa para indicar el nombre del dispositivo [ref. MDCG 2019-8 v2]. | Note que no contexto ISO, o símbolo “MD” é usado para identificar 

que o produto em questão é um dispositivo médico [ISO_15223-1]. No cartão de implante, este símbolo é utilizado para indicar o nome 

do dispositivo [ref. MDCG 2019-8 v2]. | Upoštevajte, da se v kontekstu ISO simbol »MD« uporablja za identifikacijo izdelkov, ki so 

medicinski pripomočki [ISO_15223-1]. Na kartici vsadka se ta simbol uporablja za označitev imena pripomočka [ref. MDCG 2019-8 v2]. 

| Imajte na umu da se u kontekstu ISO-a simbol „MD“ koristi za identifikaciju dotičnog proizvoda kao medicinskog uređaja [ISO_15223-

1]. Na kartici implantata ovaj se simbol koristi za navođenje naziva uređaja [ref. MDCG 2019-8 v2]. | Vezměte na vědomí, že v kontextu 

s ISO se symbol „MD“ se používá ke stanovení, že je daný výrobek zdravotnickým prostředkem [ISO_15223-1]. Na kartě implantátu je 

tento symbol použit k určení názvu prostředku [ref. MDCG 2019- 8 v2]. | Uvedomte si, prosím, že v kontexte ISO sa symbol „MD“ 

používa na identifikáciu daného výrobku ako zdravotníckej pomôcky [ISO_15223 -1]. Na karte implantátu slúži tento symbol na 

identifikáciu názvu pomôcky [ref. MDCG 2019-8 v2]. | Merk op dat het ‘MD’-symbool in de ISO-context wordt gebruikt om te bepalen 
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dat het betreffende product een medisch hulpmiddel is [ISO_15223-1]. Op het etiket van het implantaat wordt dit symbool gebruikt 

om de naam van het hulpmiddel aan te geven [ref. MDCG 2019-8 v2]. | Моля, обърнете внимание, че в контекста на стандартите 

ISO символът „MD“ се използва за идентифициране на продукта като медицинско изделие [ISO_15223-1]. На картата на 

импланта този символ се използва, за да укаже наименованието на изделието [за справка вижте MDCG 2019-8 в.2]. | 

Bemærk, at i ISO-kontekst anvendes symbolet ‘MD’ til at identificere det pågældende produkt i en medicinsk anordning [ISO_15223-

1]. På implantatkortet bruges dette symbol til at angive anordningens navn [ref. MDCG 2019-8 v2]. | Pange tähele, et ISO-standardi 

kontekstis kasutatakse sümbolit MD tuvastamaks, et kõnealune toode on meditsiiniseade [ISO_15223-1]. Implantaadi kaardil 

kasutatakse seda sümbolit seadme nimetuse näitamiseks [viide MDCG 2019-8 v2]. | Notera att i ISO-sammanhang används ”MD”-

symbolen för att identifiera att produkten i fråga är en medicinteknisk enhet [ISO_15223-1]. På implantatkortet används denna symbol 

för att ange enhetens namn [ref. MDCG 2019-8 v2]. | Należy pamiętać, że w kontekście ISO symbol, MD” jest używany w celu wskazania, 

że przedmiotowy produkt jest wyrobem medycznym [ISO_15223-1]. Na karcie implantu symbol ten jest wykorzystywany do wskazania 

nazwy wyrobu [MDCG 2019-8 v2]. | Tabhair faoi deara go n-úsáidtear an tsiombail ‘MD’ i gcomhthéacs ISO chun tabhairt le fios gur 

feiste leighis an táirge atá i gceist [ISO_15223-1]. Ar an gcárta ionphlandaithe, úsáidtear an tsiombail seo chun ainm na feiste a chur in 

iúl [tag. MDCG 2019-8 v2]. | Σημειώστε ότι, στα πλαίσια του ISO, το σύμβολο «MD» χρησιμοποιείται για να υποδείξει ότι το εν λόγω 

προϊόν αποτελεί ιατροτεχνολογικό προϊόν [ISO_15223-1]. Το σύμβολο αυτό χρησιμοποιείται επάνω στην κάρτα εμφυτεύματος για να 

υποδείξει το όνομα της συσκευής [Αρ. αναφ. MDCG 2019-8 v2]. | Lūdzu, ievērojiet, ka ISO kontekstā simbols “MD” tiek izmantots, lai 

identificētu attiecīgo produktu kā medicīnisku ierīci [ISO_15223–1]. Uz implanta kartes šis simbols tiek izmantots ierīces nosaukuma 

norādīšanai [ats. MDCG 2019–8 v2]. | Atkreipkite dėmesį, kad ISO kontekste simbolis „MD“ yra naudojamas siekiant nurodyti, kad 

atitinkamas produktas yra medicinos priemonė (ISO 15223-1). Implanto kortelėje šis simbolis naudojamas siekiant nurodyti įtaiso 

pavadinimą [nuor. MDCG 2019-8 v2]. | Felhívjuk figyelmét, hogy az ISO értelmében az MD szimbólumot annak jelölésére használjuk, 

hogy a szóban forgó termék orvostechnikai eszköz [ISO_15223-1]. Az implantátumkártyán ez a szimbólum jelöli az eszköz nevét [MDCG 

2019-8 v2]. | Jekk jogħġbok innota li fil-kuntest tal-ISO, is-simbolu “MD” jintuża sabiex jidentifika l-prodott inkwistjoni bħala apparat 

mediku [ISO_15223-1]. Fuq it-tessera tal-impjant, dan is-simbolu jintuża biex jindika l-isem tal-apparat [ref. MDCG 2019-8 v2]. | Rețineți 

că, în contextul ISO, simbolul „MD” este utilizat pentru a identifica dacă produsul în cauză este un dispozitiv medical [ISO_15223 -1]. 

Pe cardul implantului, acest simbol este utilizat pentru a indica numele dispozitivului [ref. MDCG 2019- 8 v2]. | Huomaa, että ISO-

kontekstissa MD-symbolin avulla todetaan, että kyseinen laite on lääkinnällinen laite[ISO_15223-1]. Tätä symbolia käytetään 

implanttikortissa osoittamaan laitteen nimi [viite MDCG 2019-8 v2].  | Обратите внимание, что применительно к стандартизации 

ISO символ MD используется для обозначения того, что рассматриваемый продукт является медицинским изделием 

[ISO 15223-1]. На карточке имплантата этот символ используется для обозначения названия изделия [см. документ MDCG 2019-

8 ред. 2].  | ISO bağlamında, söz konusu ürünün tıbbi bir cihaz olduğunu tanımlamak için ‘MD’ sembolünün kullanıldığını dikkate alınız 

[ISO_15223-1]. İmplant kartında, bu sembol cihaz adını belirtmek için kullanılır [ref. MDCG 2019-8 v2]. | ISO에서 ‘MD’ 기호는 

제품이 의료기기[ISO_15223-1]인지 식별하는 데 사용됩니다. 이식 카드에서는 이 기호가 기기 이름[ref. MDCG 2019-8 v2]을 

보여주는 데 사용됩니다. | 请注意，在 ISO 范围内，“MD”符号用于识别有关产品是一种医疗器械 [ISO_15223-1]。在植入卡

上，该符号用于表示器械名称 [参见 MDCG 2019-8 v2]. 


